
大切な表現 解説＆例文/Penjelasan & Contoh kalimat 

◆第２０課 けいけんを話
はな

す －修学旅行
しゅうがくりょこう

－ [〜たことがあります。]

Pelajaran 20 Membicarakan pengalaman –Widya Wisata- 

けいけんを話
はな

す/Membicarakan pengalaman

解
かい

 説
せつ

/Penjelasan 

この写真
し ゃ し ん

を見
み

たことがあります。 / Saya pernah melihat foto ini. 

～たことがあります。 

☆けいけんを話
はな

す言
い

い方
かた

です。 / ☆Cara menyatakan pengalaman. 

≪動詞
ど う し

の【た形
けい

】≫に「ことがあります」「ことがありません」をつけます。 

Tambahkan "ことがあります" atau "ことがありません" setelah ≪KK {bentuk-ta}≫. 

【た形
けい

】の作
つ く

り方
かた

は、第 13 課
だいじゅうさんか

を見
み

てください。 / Lihat bab 13 untuk pembentukan KK {bentuk-ta}. 

[例
れい

]/ [contoh] 

京都
き ょ う と

に行
い

ったことがあります。 / Saya pernah ke Kyoto.  

北海道
ほ っ か い ど う

には、まだ行
い

ったことがありません。 / Pergi ke Hokkaido, saya belum pernah. 

☆けいけんを聞
き

いたり答
こ た

えたりするときも使
つか

います。 

/ ☆Digunakan saat menanyakan atau menjawab tentang pengalaman. 

友
と も

だちと話
はな

すときは、「こと（が）ある」「こと（が）ない」になります。 / Ketika berbicara pada 

temanmu, gunakan "こと（が）ある" "こと（が）ない". 

[例
れい

]/ [contoh] 

その店
みせ

、行
い

ったことあるよ。 / Saya pernah pergi ke toko itu. 

こんなへんな話
はなし

、聞
き

いたことない。 / Saya tidak pernah mendengar cerita aneh seperti itu. 

A:「このゲーム、やったことある？」 / "Kamu pernah memainkan game ini?" 

B:「ううん。やってみてもいい？」 / "Belum. Boleh Saya mencobanya?"  
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けいけんを話
はな

す

例
れい

 文
ぶん

 

東京
とうきょう

ディスニーランドには 3
さん

回
かい

行
い

ったことがあります。 

日本語
に ほ ん ご

のスピーチ大会
たいかい

に出
で

たことがあります。 

富士山
ふ じ さ ん

に登
のぼ

ったことがありません。登
のぼ

ってみたいです。 

私
わたし

は漢字
か ん じ

を勉強
べんきょう

したことがありません。 

高橋
たかはし

さんは、一度
い ち ど

も学校
が っ こ う

を休
やす

んだことがありません。 

あの人
ひ と

とまだ話
はな

したことがありません。 

温泉
おんせん

に入
はい

ったことがあります。 温
あたた

かくて、気持
き も

ちがよかったです。 

電子
で ん し

辞書
じ し ょ

を使
つか

ったことがないから、使
つか

い方
かた

がわかりません。 

A：「大阪
おおさか

に来
く

るのははじめてですか？」 

B：「いいえ、何度
な ん ど

も来
き

たことがあります。」 

A：「海外
かいがい

旅行
り ょ こ う

に行
い

ったことがありますか？」 

B：「はい。2
に

年前
ねんまえ

、ハワイに行
い

きました。」 

A：「たこやき、食
た

べたことある？」 

B：「うん、ある。おいしかったよ。」 

A：「新幹線
しんかんせん

に乗
の

ったことある？」 

B：「ううん、ない。だから修学
しゅうがく

旅行
り ょ こ う

、すごく楽
たの

しみ。」 

A：「日本
に ほ ん

の映画
え い が

、何
なに

か見
み

たことある？」 

B：「うん。でも映画
え い が

のタイトル、忘
わす

れちゃった。」 
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Membicarakan pengalaman 

Contoh kalimat 

Saya pernah pergi ke Tokyo Disneyland 3 kali.  

Saya pernah ikut Lomba Pidato Bahasa Jepang. 

Saya belum pernah mendaki gunung Fuji. Saya ingin mendakinya. 

Saya belum pernah belajar kanji. 

Takahashi belum pernah sekalipun tidak masuk sekolah. 

Saya tidak pernah berbicara dengannya. 

Saya pernah mandi di permandian air panas. Hangat dan rasanya nyaman. 

Karena belum pernah menggunakan kamus elektronik, saya tidak tahu cara menggunakannya. 

 

A: "Apakah ini pertama kalinya kamu datang ke Osaka?" 

B: "Tidak, saya pernah beberapa kali datang ke sini." 

 

A: "Apakah kamu pernah pergi wisata ke luar negeri?" 

B: "Ya. 2 tahun yang lalu saya pergi ke Hawaii." 

 

A: "Kamu pernah makan takoyaki?" 

B: "Ya, pernah. Enak lho." 

 

A: "Pernah naik shinkansen?" 

B: "Belum, belum pernah. Makanya, saya sangat menantikan darmawisata sekolah." 

 

A: "Kamu pernah nonton film Jepang?" 

B: "Ya. Tapi lupa judulnya." 
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